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csúcsén  pici a hold, la p u ln a k  le n t aA-j 
házak . A  V áci ú t  m egkopo tt köveze­
té re  á rn y ék -fa tö rz sek  összevisszasá­
g a  dől. G y árak , ócskavaste lepek , 

fak e ríté sek . T ávoli matgónos fén y ek  
je lz ik  a  v ak sö té t u tc ák  m élységeit. 
É p ítkezések  kö rü l a  n a p p a l fe lh ú zo tt 
fa la k  erős k ilé legzése  érzik . A sa rk o n  
egy m ozi á s í t . . ,  lán y  szalad  haza  ,« , 
ko p p an  a lépte.

A ngyalfö ld . H o n n an  is k a p ta  a  - 
nevét?-' V ' ’ " ' '

' — Egy „A ngel“ nevezetű  n ém et 
a la p íto tt e lőször g y á ra t ezen  a  te rü ­
le ten  — m o n d já k  egyesek.* „

M áso k  sze rin t e  név  azokból az 
időkbő l ‘ered , m iko r m ég m ocsaras 
te rü le t  vo lt i t t  és gy ak d ri vo lt a  
lidérc;
■ M esé lik -az t is, hogy a .T izenhárom  

és H étházban , a  T eve u tcá i p in ce la- | 
k aso k b an , ho l fö ld re  szó rt sza lm án  j 
a lud tak?  a  sokgyerm ekes p ro le tá rc sa - í  
ládok , a  nyom orban , p iszokban , úgy 
h a l ta k  m eg  a csecsem ők, m in t a  k is- | 
angyalok . S ta lá n  e zé rt nevezték  e l j 
A n g y a lfö ld n e k .; ;  v / . j

V ad és n em  is á lap ta la n  h íre k  k e - r 
r in g te k  e rrő l a  kö rnyékrő l. A  S za- ! 
bölcs u tcáró l, hol a p á ró l f iú ra  szá llt 
a  zsebm etszés, b icskázás tudom ánya;
A  T rip o liszró l és az Ö rdögárok  b ű n - 
ta n y á iró l is  so k a t m o n d a n án a k  az 
eg y k o ri ren d ő ri je len tések . A  nyo­
m o r fe ld ó b ta  s a la k já t.

v an . Egy középkorú  f é r f i : 
szán k ó t h ú z  m agá. u tán . H osszúkás 
fa lá d a , k é t le k e re k íte tt végű  falécbe 
s z ö k v e .  'N agy c silíag a lak ú  hópely - 
h e k  lep ik  a  m eggörnyed t fé rfi h á tá t . 
A  lá d á b a n , rongyokba  bugyojál't gye­
re k  ‘kuporog. S tráfkocsi doqög e lő t­
tü k , a p r íto tt  tű z ifáv a l m ég rak o ttan . 
A  m a g as  hóban , jeges ú tszé leh  nehe­
zen  m ozgó lovakró l fe lh ő k én t szá ll a 
p á ra . ' i

- -  G y iááü ! G y iááü ! — h an g z ik  a 
kocsis h ah g ja . O stor csattog. A  lovak  
m egcsúsznak , s a m e g rá n d u lt kocsi­
ró l h a n g ta lan u l h u ll le  a  p u h a  hóba 
egy  fad á rab . A m eggörnyed t h á tú  
fé rfi, gyo rsan  a rra fe lé  korm ányozza 
a  szánkó t, a  bebugyo lált k isfiú  m eg 
a  lá d á b a  re jt i  a  fad a rab o t.

k in é -
| A^kocsmák ablakáig
zől£^unottan  figyelik  a  m egszokott 
lá tv á n y t. R ongyokba bugyolált? láb ú  
em b erek  topognak  az a jtó k b an , asz- 
szonyok to longanak , k e re sik  fé r je it  
köt. F ize tésn ap  van.

. . .  A  M áglya u tca  felé’ m ég  k ikö­
vezetten , földes u tc á k a t lá tu n k . Egy 
m ag án o s ház  — tű z fa láv a l — h á ta t  
fo rd ít az u tcav ilágnak . E gykori ép í­
tő je  ta lá n  nem  a k a r ta  l^ tp i a  m ocsa­
r a k a t ,  az  ócskavaste lépeket, a gyár- 
kém ényeket. N em  a k a r ta  h a lla n i a 
részeg  em berek  ocsm ány, é jfé li k u r-  
jo n g a tása it.

c ipőm et — á llít be egy k e re k  képű , 
szőke kisfiú.

A  m e ste r a  m űhely  végében  lak ik .
| Függöny ta k a r ja  .el b ú to rz a tá t, az  
í egyetlen  vaságyat.

— M i az  fiam , leg ú ja b b an  m á r
h a jn a lb a n  zak la ttok?  .....*..................

— T essék  m á r m egcsinálni-. . . teg ­
n a p  e s té  tö r t é n t . . ;  A z tán  m a jd  ho­
zok r á  u ta lv á n y t az iskolából.

— J a  úgy, m ég pénzed sincs. M u­
tasd  m á r te  gyerek. Ezt nem  is. lehe t 
m eg jav ítan i.

A  f iú n a k  legörhü l az á lla ., ,
— N incs m ás c ip ő m . . .  m it csiná l­

jak?
— Na- nem  b a j f iam  — m o n d ja  a  

m este r —, egyszer m ég e lm ehetsz  
eb b en .a z  isko lába, de  az tán  k é t fe je - 
lési u ta lv á n y t hozzál, s k e ttő é rt 
m a jd  csiná lok  neked  egy ú j cipőt. /

E stefe lé  m u n k á so k  jönnek . M egte-' 
lilk a  k is  su sz te ré j, p e tró leu m lám p a  
ég. A  k e re k  v ask á ly h a  m eleget

ketJgljg^^lnj^^rí̂ ....
— N ehéz b izony  — m o n d ja  .Szrpe- 

tan a  Jó zse f.,—  T á já n  m ég nehezebb, 
m in t ’̂ 4p,idő3fefc^h.- 

A  vajaáz  ^ é ^ th é ie tle n n e k  látszik . 
K étszobás, Ö sszkom fortos lak ásb an  
ö ten  lak n ak . T etszetős b á to ro k , * sző­
nyegek. j A  gyerekek  jól ö ltözöttek . 
M iért len n e  m a  nehezebb  a  gyerm ek- 
nevelés?. ■’

S zm e taáa  József elm osolyodik,, fe l-
k ö n jp k p l az  ágyban .

A n n ak  ide jén  — m o n d ja  •—  
csak  fg y  cipőm  volt. A zt is le v e tték  a  
láb am ró l tav assza l és csak  ősszel 
k a p tam  m ég ú jra . M ost a  f ia m n a k  
b ő rta lp ú  b ak an cso t ve ttem , é s  nem  
YgJLt m egelégedve: g u m ita lp ú t szeré­
té i t  “volna. Én az éd esap ám m al já r ­
ta m  a  várost, hogy legalább  anny i 
tüzelő t szerezzünk, am enny ivel 
a n y ám  az ebéde t m egfőzheti. M a m á r  
a  gyerm ekeim  nem  ta n u lh a tn a k  fű - 
te tlen  szobában. B izony nem  nagyon

árasz t. P o litizá lnak . A trip o lisz iak  , ism erik  á z t  a  szót, hegy n incs. T u- 
m ég nem  se jtik , hogy i t t  szervező- Idom , én -neveltem  így őket, de  b á n t
d ik  v a la m i . . ;

A  két em ber

Tripolisz  ez! A  h írh ed t, fé le lm etes 
V ad  éá n em  is  a la p ta la n  h íre k  k e- *< k ö rnyék . Fö ldszin tes v iskók, szük- 

rin g tek , bed ig  az em b erek  n em  is 
v o lta k  o lyan  v a d ak  . .  ;v csak  ebesek;

•■;A ré g i h ázak  között a  T i^ íá  id e á ­
b a n  m ég  m a  is fe lrém lik  o lykpr a  
kép: .

ség lakások , szá n tó fö ld e k . . .
A  f ia ta l c ipészm ester m űhelyében  

so k an  m egfo rdu lnak . M ár k o ra reggel 
jö n n ek  az iskolások.

így él a  teg n ap i je len
A szánkóba  ü lte te tt  k is fiú  — 

S zm etana  József — m a  m á r családos 
em ber. H árom  é le terő s, eleven- f iú ­
gyerm ek  ap ja , Jocó, a  legk isebb , m ég 
a  kis rácsos ágyban  ugrál.

— Bácsi, v a n  dom inóm ! I t t  a do­
boza, pézd.

Az a p a  késő éj je l  j ö t t  haza, s a  v a ­
sá rn a p  d é le lő ttö t ágyban  tö l t i  _ K ö­
zépső fia , P é te r  a  m á s ik  szobában  
já tsz ik . A k an d a lló b an  tű z  ég, k e lle ­
m es m eléget á rasz t. ,

; n é h a i  n ek ik  m indén  term észeted,
*• . a m it k ap n ak  és h iáb a  akarom  velük  ;

em lékezetében  e lh ite tn i, hogy nem  o lyan  könnyű ,.
ők m ór azt sohasem  fo g ják  m eg ér-u 
teni.

H ázukat, az Öreg H é t-h áza t azóta 
gyógykezelték . K ap o tt v ízvezetéket, 
v illany t, W C-t, d e  a  legfőbb be tegsé­
gén, a  szoba-konyhás lak áso k  szű ­
kösségén m á r  nem  leh e t seg íten i.

— N em  is a  seb b e  ke ll ad n i az 
in jekció t, h a n em  m e llé je  — m o n d ja  

( S zm etana  József. — É p ítsen ek  m i­
nél több  ú j háza t, a k k o r a  seb  is 
begyógyul.

a  v a rá z s la t történne# 1 t 
ta n á é i tó l  ‘to v á b b  indu lva , a ,, s ivá  
b é rk a sz á rn y ák , gépkoosite lepek  kö­
zül egyszer c sak  m agas m o d ern  h á ­
zak  em elk ed n ek  ki. Széles, levegős 
u tcák . N agyáb lakos, e rké lyes  lakác­
sok. F ényes k ira k a to k , üzletek , esz­
presszók, é t te r m e k . . ;

K ülvárosi-belváros |
környék , a  B elváros pom pájává!, d< 
tá g asa b b  u tcák k a l, k o rszerűbb  ép ü ­
leteikkel. P a rk o k b a n  p á ro k  sé tá ln a k  
gyefekek  já tszan ak . M essziről“ Jíó 
zsef A ttila  szo b rán ak  körvonal! 
bo n tak o zik  ki. V ele szem ben a  k ^ -  
fú rh áz  h a ta lm a s  épü le te .

/zrx / /  z r Helyszám
(idő) (Köt. v. fűz. (Oldal)

Az egykori tripo lisz i cipészm es 
re  i t t  le h e t ráak ad n i. A  h a ta lm ai 
te rem b en  b iliá rd asz ta l, székek, fo­
te lek , s  b e n n ü k  30—40 g y erek  ül 
szo rongva és nézi a  televízió t. F u t­
ba llm érkőzést közvetít. y  ■’* f

— B izony m egváltozo tt az  én  susz-
te rá jo m  — m o n d ja  G acsádi báési. 
— M ár n y u g d íjaz tak , d e  én  nem  
sze re tek  o tth o n  ü ln i. G ondnoka vá­
gyóik a  k lu b n a k . .

G acsád i bácsi gyerm ekei á h íta ttó l 
figyelik  a  te lev íziós készü lék  e rn y ő ­
jén  gyorsan  pergő  esem ényeket*

— E zek  m á r  n em  is tu d já k  — hu  
az m ezítláb  já rn i, vagy  stáh ícljbó l 
ebédeln i — m o n d ja  az öreg. Sok 
b a ju n k  v an  velük . K u ltú rh á z a t ép í­
te ttü n k  nek ik , s m ég nem  tu d n ak  
m it kezden i vele. In k á b b  álldogál­
n a k  az u tcasa rk o n , a  té ren . B e kell 
tö rn i ezeket a  vad  k iscsikókat. M i­
k o r p a rk o t c s in á ltu n k ,’ so k an  azt 
m o n d ták : m in ek  az ide? E zek a  gye­
re k e k  úgy is le tap o ssák  a  v irág o k a t, j 
N em  így tö rté n t, de nézze —-'"m u- 1 
ta t  k i az a b lak o n  — nem  le h e t rá -] 
szo k ta tn i őket, hogy a  p a d ra  ü l j e - 1 
n ek  é s  n e  a  tá m lá já ra , m in t a  v e ­
rebek .

**- T öbbet ke ll tö rődn i v e lü k  — 
m o n d ja  az  ö reg  m aga elé. — M a 
m á r-n e m  c ip ő ta lp a lás t, vagy  egy kis 
k en y ere t k é rn ek , de  jön  a  K ISZ - 
t i tk á r  é s  e lpanaszo lja , hogy nem  
b ír  a  fiú k k a l. S eg ítséget és okos 
szót v á r  tőlem . H ej, egyszerűbb  vo lt 
régen  egy  k a ré j k en y ere t szelni! !

❖
A lakul, fo rm álód ik  A ngyalföld , ez 

a  „ v ask e rü le t“;

K ülönös levegője van. A ki o tt 
szü le te tt, szere ti é s  nem  tu d  e lsza­
kad n i tőle, az  idegen  m eg sokszor 
nem  é rez  belő le  m ást, c sa k  a  füs­
tö t. [ MEZEI andrAs J


